
Глава 231

После Фестиваля фонарей Мадам Тайнинг пригласила к себе Мадам Чжоу.

- Поговорите с семьей Хан, и скажите, что мы собираемся попросить официальную сваху,
прийти и сделать предложение о свадьбе.

В больших семьях, всегда очень строгие правила. Только когда, будет получен однозначный
ответ, семья приходит, делать предложение о женитьбе. В противном случае, сваху не
приглашали, так как отказ, унижал не только семью, но и человека, который предлагал этот
союз.

На этот раз, Мадам Чжоу пошла прямо в Главный дом, и разговаривала уже, со Старой Мадам
Хан.

- Тетя, этот брак, действительно очень удачен, и трудно будет найти более выгодное
предложение.

Говоря эти слова, Мадам Чжоу была искренняя. Она и сама хотела, что бы её дочь Чжоу Шия,
вошла в семью Чен, но не смогла этого добиться.

Старая Мадам Хан, не стала комментировать слова Мадам Чжоу, и просто кивнула, выражая
этим своё согласие. Она знала, что Чен Ран очень хороший кандидат в мужья, и Юси выйдя за
него замуж, не понесёт потерь.

Идя в Государственную резиденцию Мадам Чжоу, думала, что потребуется много доводов,
прежде чем она получит согласие, и была крайне удивлена, расположению Старой Мадам Хан.
Получив желаемый ответ, она весело сказала:

- Юси, действительно благословленный ребенок. Чен Ран не знает, сколько людей им
интересовалось, но, в конце концов, он сам выбрал Юси. Это просто удача, для всех.

Как только Мадам Чжоу ушла, Старая Мадам Хан, сказала Маме Луо:

- Иди и позови Юси.

Если бы это было раньше, Старая Мадам Хан, просто поставила Юси перед фактом, но сейчас
ситуация изменилась. Кроме того, она пообещала Цю Ши, поэтому ей пришлось говорить с
Юси лично.

Когда Юси увидела Маму Луо, в своём дворе, она была несколько удивлена, но услышав о том,
что Старая Мадам Хан, хочет её видеть, сразу же поняла, о чём будет идти речь. Сам факт
того, что бабушка Хан, лично решила с ней поговорить о браке, говорил о многом, не говоря
уже о том, что она прислала за ней, не простую служанку, а Маму Луо.

Юси, быстро собралась и пошла за Мамой Луо в Главный двор. По дороге, сделав вид, что она
ни чего не понимает, Юс спросила:

- Мама, а почему бабушка хочет меня видеть?



Мама Луо сказала с улыбкой:

- Мисс, не думаю, то об этом, должна рассказывать вам я. Скоро мы придём в Главный дом, и
ваша бабушка, сама сообщит вам, об одном счастливом событии, для нашей семьи.

Сердце Юси, начало бешено колотится в груди.

«Счастливое событие, для нашей семьи? Неужели я ошиблась?»

Немного растерянным голосом, Юси снова спросила:

- Мама Луо, я слышала, что к бабушке, приезжала двоюродная тётя - Мадам Чжоу, что-то
случилось?

Мама Луо улыбнулась, но не стала ни чего говорить. Четвёртая Мисс Хан, уже не была
прежней, наивной девочкой. Любое неосторожное слово, могло дать ей подсказку, и она сама
догадалась бы, о предложении семьи Чен. Мама Луо не хотела портить этот сюрприз, так как о
таких вещах, должна была говорить не она, а её хозяйка.

Юси, вопросительно посмотрела на Маму Луо, и внезапно, она поняла, что её предположение,
верное.

Когда Стара Мадам Хан, увидела Юси, она не стала загадывать, никаких загадок. Она правдиво
рассказала о намерении семьи Чен, и о цели визита Мадам Чжоу.

- Я слышала, ваша мать говорила, что вы недовольны, семьёй Чен?

Юси, кивнула, и откровенно ответила:

- Бабушка, власть маркиза Тайнинга, и его семьи, больше, чем власть нашего правительства, а
Чен Ран – наследник этой семьи. Но, даже независимо от его семейного происхождения, он,
выдающийся молодой человек, подающий большие надежды. Я слышала, что даже Мадам Юй,
хочет выдать за него свою дочь!

Старая Мадам Хан, спокойно спросила:

- Если тебе есть что сказать, не надо ходить вокруг да около, - она видела, что Юси, хочет ей
сказать, что-то другое, но не может решиться на это.

Юси, прямо сказала:

- Бабушка, я думаю, это поведение семьи Чен - странное, потому, что этот брак больше выгоден
мне, нежели этой семье. Бабушка, как могут люди, имея такое положение и власть, выбрать
меня? Это не значит, что я недооцениваю себя, но, вижу, что я не могу сравниться с Чен
Раном. У меня такая плохая репутация, что выбор Мадам Тайнинг, просто удивителен.

После паузы Юси добавила:

- Бабушка, на вашем месте, вы бы женили своего сына, на девушке, с такой репутацией, как у
меня?

Старая Мадам Хан, сузила глаза и спросила:

- Как ты думаешь, почему семья Чен хочет, чтобы ты вышла замуж, за Чен Рана? Чего они от



тебя хотят? Что ты можешь, для них сделать?

Эти вопросы, были вполне обоснованы и уместны. Семье Чен, действительно этот брак был,
менее выгоден, чем Юси, но, и заговоры, против семьи Хан, она бы не стала устраивать.

Юси пришлось, признать, что она была неправа, и от осознания этого, буквально потеряла дар
речи. К счастью, она быстро смогла совладать со своими эмоциями, и сказала:

- Бабушка, я не знаю, чего хочет семья Чен, но мне не очень нравятся, ходящие об этой семье
слухи. По крайней мере, насколько мне известно, семья Чен, находится в большой опасности.
Следующий преемник, связан с мятежным принцем, и если это откроется, у семьи Чен, будут
большие проблемы!

В глазах Старой Мадам Хан, блеснул огонь:

- Какие проблемы? О чём, ты говоришь?

Юси кратко рассказала ей, о возможной измене Девятого принца, а затем сказала:

- Семья Чен вложила, много средств, в Девятого принца. Как только измена Девятого принца
будет раскрыта, семья Чен, понесет тяжелые потери, и кто знает, сможет ли она вообще
уцелеть.

Пальцы Старой Мадам Хан, крепко сжали чётки, когда она услышала эти слова, что говорило,
о том, что она заинтересована и взволнована. Но, Юси этого не заметила.

- Это тебе сказал, твой Старший брат?

Юси кивнула:

- Это действительно, сказала мой Старший брат, но, я подслушала, эти слова. Когда-то я
попросила Хана Цзяньмина, помочь мне, и узнать о судьбе сестры Синьоронг. Придя в его
кабинет, мне пришлось какое-то время ожидать, и я случайно услышала его разговор с
помощником.

Старую Мадам Хан, трудно было обмануть – она всегда видела, когда, человек говорит
неправду. Она, знала Хана Цзяньмина, лучше, чем, кто либо – его нельзя было назвать -
беспечным человеком. Зная, об этом Старая Мадам Хан, не могла поверить, что Юси услышала
такую важную вещь, случайно. Это было, просто невозможно! Было очевидно, что о семье Чен,
Хан Цзяньмин, рассказал Юси, намеренно. Что касается того, почему Хан Цзяньмин сделал
это, ответа, пока не было.

Юси, видела, что Старая Мадам Хан, ей не поверила, но стояла неподвижно, и не испытывала
при этом, ни какого страха.

- Если, причина твоего отказа, только в этом, то могу сказать, что тебе не чего бояться. Даже
если Девятый принц, действительно замешан в заговоре, и это откроется, семья Чен не
пострадает!

Юси, озадаченно спросила:

- Неужели, семья Чен, обладает такой огромной властью? Если, откроется факт измены, семья
Чен, и вправду, сможет избежать наказания? Это просто невероятно!



Старая Мадам Хан, медленно произнесла:

- Император, высоко ценит людей, которые помогают Девятому принцу, и маркиз Тайнинг,
один из них. Возможно, Девятый принц, действительно причастен к заговору, и возможно, это
может открыться. Но, ты забываешь, что эти события происходили десять лет назад, и в то
время, маркиз Тайнинг, просто не мог принимать в этом участие. Даже если, Девятый принц,
окажется в опале, семья Чен, от этого не пострадает.

Старая Мадам Хан, не понимала беспокойства Юси, и в некотором роде, даже хотела этого.
Как только, факт измены Девятого принца, будет доказан, он не сможет взойти на престол. В
этом случае, на престол взойдёт Десятый принц. Юйхен, будет женой Десятого принца.
Десятый принц и Юйхен, станут Императорской четой, и будут править страной. Маркиз
Тайнинг, в этом случае, станет принцем. Чен Ран – его приемник, и унаследует титул отца. Со
временем, Юси станет женой принца Тайнинга. Если бы это всё произошло, семья Хан
обязательно бы воспользовалась этой возможностью - поднялась и вернулась на вершину
империи.

Юси, поняла, что судьба её, уже решена:

- Бабушки, я так понимаю, что, я уже не могу, отказаться от этого брака?

Старая Мадам Хан, посмотрела на Юси, и спокойно сказала:

- Я уже говорила тебе, что даже если тебя усыновят, и ты перейдёшь в Главный двор, ты ни
когда, не должна забывать о своей семье. Девушка, на воспитание которой, были потрачены
человеческие, материальные и финансовые ресурсы, выходя замуж, должна, приносить пользу
семье. В противном случае - её воспитанием, ни кто бы, не занимался.

Юси, только теперь поняла значение, этих слов. Этот брак принесет пользу семье, поэтому,
даже если, она не хочет, это делать, она, уже не может отказаться

- Я всё, поняла.

Решение, Старой Мадам Хан, уже ни кто, не мог изменить. Поэтому Юси, и не пыталась это
сделать. Она решила, по этому поводу, поговорить со Старшим братом.

Хан Цзяньмин, на самом деле не понимал, почему Юси сопротивлялась этому браку:

- Юси, если ты дашь мне разумную причину, я могу помочь тебе убедить бабушку, изменить
своё решение.

У Юси, были причины, для отказа, но она не могла об этом говорить.

- Старший брат, я думаю, у семьи Чен плохие намерения.

Хан Цзяньмин засмеялся:

- Тогда скажи мне, какие, плохие намерения у семьи Чен?

Он и Старая Мадам Хан, думали, совершенно иначе.

Семья Чен хороша, и сомневаться в их намерениях, не было необходимости. Конечно, Хану
Цзяньмину хотелось, чтобы она вышла замуж, за молодого генерала, обладающего военной
мощью, тогда семья Хан, могла получить больше выгод, но и вариант с семьёй Чен, был не



плох. Хан Цзяньмин, был совершенно уверен, что с интеллектом Юси, за кого бы она ни вышла
замуж, она не сможет вести, плохую жизнь.

Юси, была в панике, поэтому, она неуверенно сказала:

- Чен Ран, не так хорош, как, о нём говорят. Я думаю, что с его умом, что-то не так?

Хан Цзяньмин, раскатисто рассмеялся, и сказал:

- Юси, тебе не нравится Чен Ран, и именно из-за этого ты не хочешь выходить замуж? Именно,
это не даёт тебе покоя? Ты же понимаешь, что это, конечно можно проверить, но в каком
свете, мы тогда будем выглядеть!

Юси, не стала искать оправданий, и открыто рассказала, обо всех встречах, с Чен Раном.

- Если, я ему действительно нравлюсь, он бы не игнорировал, меня раньше. Третий и четвёртая
встречи, были еще более возмутительными – он, и даже пытался, поговорить со мной наедине.
Старший брат, разве он не знает, что это просто непозволительно?

Выслушав болтовню Юси, Хан Цзяньмин, наконец понял, что её тревожило:

- Юси, на самом деле, семья Чен, не виновата в твоих сомнениях. Ты, сама не уверенна в себе.
Почему, ты думаешь, что семья Чена очень высока, а Чен Ран слишком хорош, для тебя?
Поскольку, я думаю, что это не так, то и причин, для отказа, так же нет.

Хан Цзяньмин пришёл к выводу, что Юси, тревожило, то она, сама себя не высоко ценила, и
чувствовала себя, недостойной семьи Чен.

- Юси, хотя семья Хан, стоит не так высоко, как семья Чен, уверяю, тебе не чего, стыдиться. Ты
также достаточно хороша, чтобы соответствовать Чен Рану. Почему, ты так не уверенна в себе?

Юси, криво улыбнулась:

- У меня, раньше не было, такого Старшего брата.

На самом деле, она не чувствовала себя неполноценной, или недостойной Чен Ран. Семья
Цзян, её слишком многому «научила». Чен Ран и Цзян Хунцзинь, был, слишком похожи в
некоторых аспектах - оба имеют хорошие семьи, оба умны, и оба красивы собой. Самое важное,
что Юси не понимал, почему Чен Ран так заинтересован в ней, и почему, хочет на ней
жениться. Возможно, она избежала волчьего гнезда семьи Цзян, но теперь попадёт в тигровое
логово, семьи Чен.

Хан Цзяньмин наблюдал, за Юси, и на какое-то мгновение, ему показалось, что она сейчас
расплачется. Он не знал, как с этим справиться, и чем ей помочь.

- Юси, если семья Чен, действительно захотела женить на тебе, своего сына, я не думаю, что
тебе, о чём-то стоит беспокоиться.

Юси, понимала, что Хан Цзяньмин, говорит так, чтобы просто её успокоить. На самом деле, он
не хотел, чтобы она упускала такой выгодный брак.

- Старший брат, ты уверен, что это удачный брак, а не кострище?

- Если это костровая яма, разве я могу, тебя в неё толкнуть? Или я в твоем понимании -



хладнокровный и беспощадный человек.

Юси быстро закачала головой:

- Нет! Конечно, нет. Старший брат, хотя, иногда твои поступки и бывают жёсткими, я знаю, что
ты очень преданный, любящий человек.

Хан Цзяньмин замолчал, и с улыбкой посмотрел на Юси.

Юси, опустила голову, и тихо сказала:

- Я боюсь, Старший брат.

Она боялась попасть в ситуацию, с которой, не могла справиться в своей прошлой жизни.

Хан Цзяньмин сказал:

- Я это уже понял. Но, думаю, что ты справишься. Каждый раз, как только разговор заходит, о
твоём страхе, ты замыкаешься в себе. Чего ты боишься? Семья Чен - это не волчье гнездо или
логово тигра. Они, не могут тебя съесть.

Юси, смутилась, и больше ни чего не сказала.
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